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Unit 3.      Местоимения - личные, притяжательные, косвенные,  возвратные,
вопросительные и относительные…
Моя семья. Генеалогическое древо

                       Pronouns. Местоимения

Личные Притяжательные
I II

Косвенные Возвратные

Единственное число
I - я  My -

мой, моя, мое
 Main - 
мой, моя, мое

Me –
меня, мне…

Myself –
 я сам

He -   он
(he)

His –
его

His –
его

Him –
его, ему

Himself –
он сам 

She – она
(she)

Her –
ее

Hers –
ее

Her –
ее, ей

Herself –
она сама

It – он,
(it)  она,
       оно

Its –
его, ее

Its –
его, ее

It –
его, ему

ее, ей

Itself -
она сама,
он сам,

 оно само
Множественное число

You – ты,
(you) вы,
          Вы

Your –
твой, ваш,
твоя, ваша,
твое, ваше,
твои, ваши

Yours -
твой, ваш,
твоя, ваша,
твое, ваше,
твои, ваши

You –
 тебе, вам,

      тебя, вас

Yourselfs –
ты сам

Yourselves –
 вы сами

We – мы
(we)

Our –
наш, наша,
наше

Ours –
наш, наша,

наше

Us –
нас, нам

Ourselves –
мы сами

They- они
(they)

Their –
их

Theirs –
их

Them –
им, их

Themselves –
они сами

Отвечают на
вопрос
“кто?”,
“что?” и
служат в
предложении
только
подлежа
–щим

I go home

Отвечают на
вопрос
«какой?»,
«чей?» и
служат в
предложении
определени-ем
.
Ставятся
перед
существитель-
ным

It is my car

Отвечают на
вопрос
«какой?»,
«чей?» и
служат в
предложении
определени-ем
.
Ставятся
вместо
существитель-
ного для
избежания
повтора

This car is main

Отвечают на
вопрос
«кого?»,«что?»,
«чего?»,«кому?»,
«чему?»,«кем?»,
«чем?»,«о ком?»,
 «о чем?» и служат
в предложении
дополнением

Ставятся после
сказуемого

Listen to me

Употребляется как
замена слова «сам».

 Do it youself !



I HAVEN'T SEEN YOU                        Я НЕ ВИДЕЛ ТЕБЯ ЦЕЛУЮ
              FOR AGES                                            ВЕЧНОСТЬ

A.-  Your face seems familiar to me.      Ваше лицо кажется мне знакомым.
B.-  I can't believe my eyes.                    Не могу  поверить своим глазам.
       I haven't seen you for ages.              Я не видел тебя целую вечность.
A.-  How are you?                                   Как поживаешь?
B.-  Thanks, I am fine.                            Спасибо,хорошо.
A.-  Are you still single?                         Ты все еще холост?
B.- Nothing of the kind.                         Ничего подобного.
      I'm married and                                Я женат и отец двух детей
       a father of two children
A.-  How old are they?                            Сколько им лет?
B.-  My daughter is three.                       Моей дочери три.
       My son is still a baby.                      Мой сын еще младенец.
A.-  How are your parents?                     Как поживают твои родители?
B.- They are perfectly all right.               Они живы и здоровы.
A.- I am happy to hear that.                     Рад слышать это.
B.- And what about you?                         А как ты?
A.- I am divorced                                    Я разведен.
      My younger brother is married.        Мой младший брат женат.
      My older sister lives with                  Mоя старшая сестра живет с
      our parents.                                        родителями.
      She is a widow.                                  Она – вдова.
B.- You don't say so!                             Да что ты говоришь!



 Отношения между людьми – Human Relations
Семья – Family [‘fæmili ]

отец father [‘fa:ðэ ]
мать mother [‘m ðэ ]
сестра sister [‘sistэ ]
брат brother [‘br ðэ ]
бабушка grandmother [‘grænd,m ðэ ]
дедушка grandfather [‘grænd,fa:ðэ ]
ребенок child [t∫aild ]
сын son [s n ]
дочь daughter [‘do:tэ ]
муж husband [‘h zbэnd ]
жена wife [waif ]
зять son-in-law [‘s nin,lo: ]
невестка daughter-in -law [‘do:t(э)rin,lo: ]
свекор / тесть father-in-law [‘fa:ð(э)rin,lo: ]
свекровь / теща mother-in-law [‘m ð(э)rin,lo: ]
свадьба wedding [‘wediŋ ]
развод divorce [di’vo:s ]

Родственники – Relatives        [‘relэtivz ]
родные relatives [‘relэtivz ]
предок ancestor [‘ænsэstэ ]
дядя uncle [‘ ŋk(э)l ]
тетя aunt [a:nt ]
племянник nephew [‘nefju:, ‘nevju: ]
племянница niece [ni:s ]
двоюродный (брат / сестра) cousin [‘k z(э)n ]

Отношения – Relations     [ri’lei∫(э)nz ]
друг friend [frend ]
коллега colleague [‘kalig ]
работодатель employer [im’ploiэ ]
наемный / служащий employee [emploi’i: ]
хозяин master [‘ma:stэ  ]
хозяйка / любовница mistress [‘mistris ]
любовник lover [‘l vэ ]
вдова widow [‘widэu ]
вдовец widower [‘widэuэ ]




